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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 
Тридцать шестая сессия 
Пункты 57, 58 и 83 повестки дня 
РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ 

ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ 
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ 

ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ 
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ПО ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ 

Вербальная нота Постоянного представителя Афганистана 
при Организации Объединенных Наций от 25 ноября 1981 года 

на имя Генерального секретаря 
Постоянный представитель Демократической Республики Афганистан 

при Организации Объединенных Наций свидетельствует свое уважение к 
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и имеет честь 
просить, чтобы прилагаемый текст, озаглавленный "По поводу "иранского 
плана." в отношении Афганистана", был распространен в качестве официаль
ного документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 57, 58 и 83 повестки 
дня, а также документа Совета Безопасности. 

81-33290 А.. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 
По поводу "иранского плана" в отношении Афганистана 

Министерство иностранных дел Ирана опубликовало 10 ноября так 
называемый "План в отношении Афганистана". Министерство иностранных 
дел ДРА официально еще не получило текст "плана" и поэтому будет ком
ментировать тот текст, который был передан международными информацион
ными агентствами. 

С самого начала необходимо подчеркнуть, что, те кто выдвинул это 
предложение, либо не осознают истоки и характер Апрельской революции 
1978 года в Афганистане, либо отказываются понять это явление и пред
намеренно искажают события, происходящие в нашей стране. 

Во-вторых, авторы так называемого "плана" присваивают себе право 
выступать от имени народа Афганистана. Однако благочестивый мусуль
манский и рожденный свободным народ Афганистана никогда их об.этом не 
просил. У них есть свое собственное законное правительство, которое 
может выступать от их имени, выражать их волю и осуществлять их суверен 
ные права. 

В-третьих, так называемые "предложения", выдвинутые МИД Ирана, 
являются открытым и возмутительным вмешательством во внутренние дела 
Демократической Республики Афганистан.. Независимо от того, что было 
на уме у авторов этих "предложений", они объективно свидетельствуют 
о наиболее зловещих и коварных планах мирового империализма и сил ге
гемонизма, стремящихся задушить афганскую национально-демократическую 
революцию и отбросить гордый афганский народ в тьму средневековья. 

В-четвертых, авторы "плана", демонстрируя возмутительное высоко
мерие, думают, что они могут диктовать народу Афганистана выбор поли
тической системы; они пытаются навязать афганскому народу правитель
ство, состоящее из представителей иностранных реакционных и клерикаль
ных сил, пытаются подвергнуть афганский народ иностранной оккупации с 
так называемыми "исламскими силами по поддержанию мира", в состав ко
торых входят войска Пакистана и Ирана. Такая безумная идея может ро
диться только у тех, кто абсолютно ничего не знает об истории Афгани
стана и его давних традициях борьбы против всякого рода иностранных 
интервентов. 

Нет никаких сомнений в том, что упомянутый выше "план" является 
тщетной попыткой архиреакционных исламских сил, полностью утративших 
чувство реальности, переделать афганское общество в соответствии со 
своими устаревшими идеями. По всей видимости,они хотят навязать всему 
миру собственное понимание роли священной религии исламав Такой под
ход вне всякого сомнения обречен на полный провал. 
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В свете вышесказанного становится очевидным, что так называемые 
иранские предложения не могут служить основой для сколько-нибудь пло
дотворных обсуждений и поэтому полностью и категорически отвергаются. 

Правительство ДРА искренне призывает правящие круги Ирана быть 
реалистичными и воспринимать афганскую революцию какой она есть, от
казаться от попыток навязать афганскому народу устаревшие политические 
и религиозные концепции, приступить к переговорам с правительством ДРА 
в целях нормализации .отношений между двумя этими странами, которые 
связаны узами истории, культурных традиций и языка. 

В своем заявлении от 24 августа правительство ДРА предложило 
Исламской Республике Иран провести переговоры с целью выработки 
соглашения о развитии дружественных отношений п многогранного вза
имовыгодного, сотрудничества менду двумя странами, включая вопросы 
торговли, экономического сотрудничества, транспорта и культурных свя
зей. Эти предложения до сих пор остаются в силе, и правительство Афга 
нистана готово вести переговоры на их основе. Мы готовы рассмотреть 
и принять любые реалистичные предложения, которые могут быть выдвинуты 
иранской стороной. . • •• 

С самого начала антиимпериалистической революции в Иране афгански 
народ и правительство ДРА постоянно заявляли о своей солидарности с 
борьбой братского иранского народа. Плечом к плечу с народом- Ирана 
афганский народ готов продолжать борьбу за освобождение нашего региона 
от последних остатков империалистического диктата и гнета, борьбу за 
создание условий для прочного мира.и свободного беспрепятственного раэ 
вития народов Юго-Западной Азии. 


